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Au début du XXème siècle, l’égyptologue belge Jean Capart et ses collaborateurs  
ont entrepris plusieurs voyages en Égypte. Avec un sens aigu de la photographie,  
ils ont documenté cette terre sur les rives du Nil sous toutes ses facettes.  
La bibliothèque égyptologique des Musées royaux d’Art et d’Histoire de Bruxelles 
abrite cette importante collection d’environ 14.000 négatifs photographiques sur 
plaques de verre. Les plus de 200 photographies réunies ici illustrent ces années 
pionnières de l’égyptologie belge. Elles brossent en même temps un tableau 
kaléidoscopique d’une Égypte d’un temps révolu dans toute sa diversité, avec ses 
paysages spectaculaires, ses monuments antiques, ses expéditions archéologiques  
et sa vie quotidienne.
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COUVERTURE
Le complexe pyramidal de Sénousret III à Dahchour
Les bras levés, Marguerite Thirionet, l’épouse de Jean Capart, exprime sa joie 
d’avoir atteint le sommet de la pyramide de Sénousret III, lors de sa toute 
première visite en Égypte. À l’arrière-plan, on aperçoit la pyramide rouge de 
Snéfrou. La photographie a été prise en 1927, lors du septième voyage de Ca-
part en Égypte, au cours duquel il va également mener des fouilles à Hiou pour 
le compte de la Fondation Égyptologique Reine Élisabeth.

Jean Capart, entre le 25 janvier et le 7 avril 1927 (© MRAH, Inv. EGI.06169)

QUATRIÈME DE COUVERTURE
Un paysage nilotique
Des villageois égyptiens courent le long de la berge du Nil pour saluer la reine 
des Belges Élisabeth au passage de son bateau. La photographie a été prise lors 
du voyage royal de 1930, alors que la souveraine remonte le Nil à bord du yacht 
Khassed Kheir du roi Fouad Ier.

Jean Capart, 27 mars 1930 (© MRAH, Inv. EGI.07034)



« Si mes photos sont bien réussies,  
on verra une merveille »1

Les Archives Photographiques de la Bibliothèque Égyptologique  
des Musées Royaux d’Art et d’Histoire, Bruxelles

 

 
« Le matin, je passe une heure dans le temple de Louqsor, épiant le moment  

où l’éclairage me permet de prendre quelques photos. (…)  
De là, chez le photographe où j’ai la joie de voir les premiers résultats  

excellents de ma Bellieni qui reste à la hauteur de ses meilleurs records. » 
— Jean Capart, journal de voyage personnel, 16 novembre 1945

1 Citation du journal personnel de Jean Capart, lors d’une visite au Ouadi royal et à la Tombe royale d’Amarna, 1930.
2 Il n’existe pas d’inventaire chronologique détaillé de cette collection mais l’on trouve des informations utiles sur son développement dans les rapports annuels de  

la Fondation Égyptologique Reine Élisabeth, publiés dans sa revue Chronique d’Égypte. En 1939, cette collection comptait environ 11 700 pièces (Capart 1940 : 14).  
En 1948, ce nombre est passé à environ 12 600 (Werbrouck 1949 : 5).

3 Malheureusement, aucune de ces plaques originales de daguerréotype n’a résisté à l’épreuve du temps. Elles ont été reproduites et ont survécu sous forme de  
lithographies, une pratique courante à l’époque (Hüttner 2016 : 12–13 ; Rammant-Peeters 1994 : 191).

Le soir du 8 octobre 1945, Jean Capart s’embarque pour ce 
qui sera son dernier séjour en Égypte. La tension et l’en-
thousiasme à l’approche de ce nouveau voyage, le premier 
depuis 1938, sont palpables dans son carnet de voyage per-
sonnel. L’appareil stéréoscopique Bellieni, fidèle compa-
gnon de voyage de Capart, est une fois de plus emballé avec 
soin et gardé à ses côtés. Depuis plus de quatre décennies 
déjà, cet appareil lui sert à capturer, à travers des milliers 
de photographies, les monuments, paysages et habitants 
de l’Égypte. Au moment où Jean Capart couche dans son 
journal les quelques lignes citées en exergue, une vaste 
collection de plus de 12 000 plaques de verre photogra-
phiques2 est déjà constituée à la bibliothèque égyptologique 
des Musées royaux d’Art et d’Histoire (MRAH). La plupart 
d’entre elles ont été prises à l’occasion des missions qui ont 
conduit Jean Capart et ses collaborateurs à travers la vallée 
du Nil, de la côte méditerranéenne jusqu’à ses frontières 
méridionales en Nubie. Séjours d’études, fouilles archéo-
logiques, voyages royaux et visites officielles… toutes ces 
missions ont toujours eu une constante : la volonté de dé-
velopper et d’enrichir la documentation photographique de 
la bibliothèque égyptologique du musée. Certains voyages 
furent même planifiés dans le but explicite de combler les 

lacunes de ce qui est aujourd’hui une collection unique de 
photographies historiques. Une collection qui ne retrace 
pas seulement l’histoire des années pionnières de l’égypto-
logie belge mais qui offre aussi un regard kaléidoscopique 
sur une époque révolue de l’Égypte à travers ses sublimes 
paysages et monuments antiques, ses expéditions archéo-
logiques ainsi que la diversité de sa vie quotidienne.

PHOTGRAPHIE ET ARCHÉOLOGIE

Depuis l’annonce de l’invention du daguerréotype en 1839, 
qui a marqué le début de la photographie moderne, les 
pays du bassin méditerranéen – et l’Égypte en particu-
lier – ont joué un rôle crucial dans le développement de 
ce nouveau support visuel. Déjà, en novembre de la même 
année, le Grand Sphinx et la pyramide de Khoufou de Giza, 
deux monuments parmi les plus emblématiques d’Égypte, 
sont immortalisés par l’objectif d’Horace Vernet et de Fré-
déric Goupil-Fesquet. Ces images peuvent être considérées 
comme les premières photographies connues de monu-
ments de l’Égypte ancienne3. De nombreux autres photo-
graphes leur emboîtent le pas, et l’Égypte devient une des-
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إلى  التي ستكون الأخيرة  كابارت في رحلته  انطلق جان  أكتوبر 1945،  الثامن من  في مساء 
الأولى  الجديدة،  الرحلة  لهذه  وتشوّقه  تحمّسِه  مدى  رحلاته  يوميات  من  ويتّضح  مصر. 
رفيقةِ  )ستريو(،  العدسات  مزدوجة  بيليني  كاميرته  بتوضيب  عَني  وقد   .1938 عام  منذ  له 
أسفاره الوفية، وحرص على إبقائها بالقرب منه. فقد خدمته لأكثر من أربعة عقود في التقاط 
الوقت  بحلول  الأمر،  واقع  وفي  مصر.  في  والناس  الطبيعية  والمناظر  للآثار  الصور  آلاف 
الذي كتب فيه جان كابارت الكلمات الواردة آنفًا في يومياته، كانت مكتبة علم المصريات 
بالمتحف الملكي للفن والتاريخ ببروكسل قد أثريت بمجموعة كبيرة من أكثر من اثني عشر 
ألف لوحة زجاجية فوتوغرافية2. وكانت هذه الصور في غالبيتها ثمرةً لمختلف البعثات إلى 
مصر التي اجتاز خلالها جان كابارت وفريقُه وادي النيل من ساحل البحر المتوسط إلى حدود 
النهر الجنوبية في النوبة. وقد تنوّعت المسوّغات الكامنة من وراء هذه البعثات وتشعّبت، 
كالرحلات الدراسية والحفريات الأثرية والرحلات الملكية والزيارات الرسمية؛ ولكن هدفهَا 
المصريات  علم  مكتبة  في  الفوتوغرافية  الوثائق  وتوسيع  تطوير  في  دومًا  تمَثّل  الرئيسي 
م تحديدًا لسد الثغرات في ما أصبح اليوم مجموعةً  بالمتحف. وهناك عددٌ من الرحلات نظُِّ
عظيمة واستثنائية من الصور التاريخية، التي لا تروي فقط قصة تلك الفترة الرائدة في علم 
المصريات البلجيكي، بل تعطي كذلك نظرات متعددة عن مصر الغابرة، ومناظرها الطبيعية 

الدرامية، وآثارها القديمة، والحياة اليومية فيها، والبعثات الأثرية التي تردّدت عليها. 

من تصوير الصروح العظيمة إلى توثيق السجلات الآثارية

إيذاناً  الفضية )داجيروتايب( في عام 1839،  الألواح  التصوير على  اختراع  منذ الإعلان عن 
ببداية التصوير الفوتوغرافي الحديث، لعبت بلدان حوض البحر المتوسط على وجه العموم، 
البصرية  الوسيلة  لهذه  المستمر  التطور  في  محورياّ  دوراً  الخصوص،  وجه  على  ومصر 
التقطَت عدساتُ المصوريَن هوراس  العام نفسه،  الجديدة. وبالفعل، في نوفمبر من ذلك 
فيرنيه وفريديريك جوبيل-فيسكيه صوراً لتمثال أبي الهول وهرم خوفو على هضبة الجيزة، 
وهما من أكثر المعالم شهرة وعظمة في مصر. وتعُدّ تلك الصور أولى الصور الفوتوغرافية 
الأوائل  المصورين  من  العديدُ  الخطى  هذه  على  وسار  القديمة3.  المصرية  للآثار  الموثقّة 
وصارت مصر وجهتَهم المفضلة، وجذبتهم ليس فقط لعظمة ماضيها الفرعوني وسحرها غير 
المألوف، ولكن أيضًا نظراً لشمسها، وبخاصة في فصل الشتاء، التي أتاحت شروط الإضاءة 
الملائمة لمدد التعرضّ الطويلة التي تطلبّها التصويرُ على الألواح الفضية )داجيروتايب(. 
وعلى مدى العقود التالية، أصبحت مصر وإيطاليا واليونان ميداناً واسعًا لممارسة التصوير، 
كيفية  وتبسيط  التعرض،  مدد  كتقصير  وتنويعه:  وتحسينهُ  التقني  التقدم  اختبارُ  فيه  جرى 
إعداد الصور السلبية القابلة للنسخ، واختراع مسحوق الفلاش؛ ما أسهم في التطور السريع 

لتقنيات التصوير الفوتوغرافي. 

وأظهر  العالم.  في  تصويراً  البلدان  أكثر  أحدَ  مصر  أصبحت  التطورات،  هذه  أعقاب  وفي 
البريدية،  والبطاقات  والصحف  الكتب  في  المنشورة  الفوتوغرافية  للصور  المتزايد  الكمُّ 
وأمريكا  أوروبا  من  السياح  أعداد  تعاظم  عن  أسفر  مما  وشعبها،  لمصر  الثقافي  التراث  ثراءَ 
الشمالية الذين تهافتوا على الرحلات النهرية في النيل. وليس من قبيل المبالغة أن نقول أن 
التصوير الفوتوغرافي هو الذي عززّ السياحة الجماهيرية في مصر وشجّعها، إيذاناً بما دُعي 

»العصر الذهبي للسفر« )همفريز 2014 و 2015(. 

ومن المؤكد أن هذا الجانب التجاري، إن صح التعبير، للتصوير الفوتوغرافي قد استرعى أيضًا 
عميقًا  أثراً  وترك  مصر،  بماضي  والآثاريين  اللغة  وعلماء  والمستشرقين  المؤرخين  اهتمامَ 
ا حديثاً. فسرعان ما أدرك الآثاريوّن مزايا هذه  على الإطار المنهجي لعلم الآثار كونه فرعًا علميًّ
الوسيلة البصرية الجديدة؛ ولم يحلّ عام 1878 إلّا وقد ظهرت أولى الصور للقطع الأثرية في 
المقالات الواردة في العدد الثاني من »نشرة المراسلات اليونانية« الصادرة عن المدرسة 
الفرنسية بأثينا. وقبل ذلك، في 1854-1855، كان عالم الآثار والمصور الفرنسي الأمريكي 
التقُطت  المصرية،  للآثار  الفوتوغرافية  الصور  من  سلسلتين  نشر  قد  جرين،  بيسلي  جون 
نفسه  الوقت  وفي  و1855(.   1854 )جرين  طيبة  في  حفرياته  خلال  منها  الثانية  السلسلة 
تقريباً، كان عالم المصريات الفرنسي البارز أوجست مارييت من أوائل المؤيدين لاستخدام 
لتوثيق  منه  واسعة  استفادةً  واستفاد  الميداني،  الآثاري  العمل  في  الفوتوغرافي  التصوير 

اكتشافاته المهمة في مقابر سقّارة. 

والألواح  التشغيل  سهلة  الكاميرات  بتوفير  أعلاه  المذكور  التقني  التقدم  سمح  وقد 
الزجاجية المعالجَة مسبقًا. ونتيجةً لذلك، سرعان ما دُمج التصوير الفوتوغرافي في صميم 
من  والآثاريين،  المصريات  علماء  كبارُ  بقوة  عنه  ودافع  الآثارية.  والممارسات  المنهجيات 
واكتست  رايزنر 4،  أندرو  وجورج  بيتري،  فليندرز  ماثيو  وويليام  برستد،  هنري  جيمس  أمثال 
التجريبي  التوثيق  في  حاسمة  أهميةً  العشرين  القرن  أوائل  في  الفوتوغرافية  الصور 
أيامه  في  الحديث  الآثار  علم  في  ثورةً  المعرفي  التبدّلُ  هذا  وأحدث  الآثارية 5.  للسجلات 
عنها  غنى  لا  أداةً  المحترف،  المصور  يشُغّلها  التي  الفوتوغرافية  الكاميرا  وأصبحت  الأولى، 

لتوثيق العمليات الآثارية من جميع جوانبها، كأقلام الرصاص في يد الفنان الماهر. 

ِّق نشأةُ مجموعةٍ فوتوغرافية استثنائية: جان كابارت الموث

عند نهاية القرن التاسع عشر، ولج إلى الساحة الدولية لعلم المصريات باحثٌ بلجيكي شاب 
العاشرة من  القديمة منذ كان في  الذي شُغف شغفًا كبيراً بمصر  وطَموح هو جان كابارت، 
الخارج،  في  الطبية  المؤتمرات  في  للمحاضرة  دُعي  الذي  الطبيب  والده  فبرفقة  عمره. 

 » إنْ نجحتْ الصورُ التي التقطتهُا،
فستكشف عن العجائب «1

 الأرشيف الفوتوغرافي لقسم المصريات
في المتحف الملكي للفن والتاريخ ببروكسل

عند الصباح، قضيت نحو ساعة في معبد الأقصر، منتظراً بفارغ الصبر اللحظة التي ستسمح الإضاءةُ فيها 
بالتقاط بعض الصور ]...[. ومن هناك أسرعتُ إلى مختبر التصوير حيث اعتراني السرور باكتشاف الصور 

الأولى الممتازة لكاميرتي من موديل بيليني، والتي كانت لا تزال تتُحفني بأفضل النتائج.
)جان كابارت، 16 نوفمبر 1945، في يوميات رحلاته(

1. اقتباس من يوميات كابارت الشخصية خلال زيارته لوادي الملوك ومقابر العمارنة الملكية عام 1930.

2.  ليس هناك جردًا مفصلًا متسلسلًا زمنيّا لهذه المجموعة، ولكن يمكن العثور على معلومات مفيدة عن تطورها في التقارير السنوية لمؤسسة الملكة إليزابيث لعلم المصريات والصادرة في مجلتها »وقائع مصرية«. في عام 1939، تضمنت مجموعة الألواح الزجاجية نحو 11700 عنصر 
)كابارت 1940: 14(. وفي عام 1948، ازداد هذا العدد ليصل إلى نحو 12600 )فيربروك 1949: 5(.

3. للأسف لم يصمد أيٌّ من ألواح »داجيروتايب« الأصلية هذه أمام اختبار الزمن. ولكنها كانت قد استنُسخت في المطبوعات الحجرية كما كان شائعًا في تلك الأيام )هوتنر 2016: 12-13؛ رامانت-بيترز 1994: 243(. ]بالفلمنكية: رامانت-بيترز 1994: 6؛ بالفرنسية رامانت-بيترز 1994: 191[

4. كتب هؤلاء العمالقة الثلاثة في ميدان علم الآثار المصرية إسهامات مهمة حول استخدامات وممارسات التصوير الفوتوغرافي الأثري. انظر إلى برستد 1900؛ بيتري 1904: 73-84؛ وبشأن كتيّب رايسنر غير المنشور عن التصوير الفوتوغرافي الأثري، انظر دير مانويليان 1992.

5. للاطلاع على دراسة حديثة عن التلاقي بين علم الآثار والتصوير الضوئي، وعلى مراجعة نقدية للتعقّد الزمني للصور الفوتوغرافية بصفتها مادة أرشيفية، انظر مكفايدن وهيكس 2020 وييلز 2020.
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اللوفر  متحف  مثل  الأوروبية،  المتاحف  كبريات  في  المصرية  الآثار  مجموعات  بزيارة  قام 
عني  المصريات،  بعلم  لهوايته  ونظراً  تورينو.  في  المصري  والمتحف  البريطاني  والمتحف 
أي  فاقت  التي  الضخمة  الشخصية  مكتبته  لتشكيل  جيبه  مصروف  بادّخار  الفتى  كابارت 
العلمية في مجال المصريات.  مكتبة أخرى في بلجيكا من حيث ما تضمّنته من الأدبيات 
والتاريخ  للفن  الملكي  المتحف  في  المصرية  للمجموعة  أمين  كأول   1901 عام  وبتعيينه 

ببروكسل، تحقّق حلمه بتكريس حياته لدراسة الآثار المصرية القديمة وتوثيقها. 

المتحف وإيصالها  المصرية في  الآثار  كابارت وهمّته في تطوير مجموعة  رغبة  وإلى جانب 
للشهرة العالمية، أوَلى أهمية بالغة لتأمين جميع أنواع الوثائق العلمية وغير العلمية عن 
في  وانعكس  المهنية  حياته  طوال  تواصلَ  مساراً  ذلك  وشكّل  والحديثة.  القديمة  مصر 
وتمثلت  الآخر.  بعضها  من  جدوى  أكثرُ  بعضَها  أن  ثبت  التي  والمشاريع  المبادرات  مختلف 
تبرعّ  الغاية،  لهذه  وتحقيقا  للمصريات.  شاملة  مكتبة  تطوير  في  لديه  القصوى  الأولوية 
إلى  أضاف  وبهذا   .1901 عام  في  تعيينه  من  وجيزة  فترة  بعد  للمتحف  الشخصية  بمكتبته 
مكتبة المتحف المتواضعة آنذاك، والتي كادت لا تحتوي على أية منشورات جدّية في علم 
المصريات، أكثرَ من ألف كتاب ومجلة، بما فيها عددٌ لا بأس به من أبرز المنشورات في تاريخ 
وأثيوبيا«  مصر  من  أثرية  »معالم  وكذلك  مصر«  »وصف  موسوعة  مثل  المصريات،  علم 
لكارل ريتشارد ليبسيوس. وعامًا بعد عام، أضُيفت مئات الكتب والمجلات إلى المكتبة التي 
تطورت بسرعة لتصبح واحدةً من أرقى مكتبات المصريات في العالم. وتضمّن تبرعُه أيضاً 
تحتوي  ورقية  فهرسة  بطاقة  ألف  عشرين  من  أكثر  من  كمجموعة  الوثائق،  من  أخرى  أنواعًا 
من  وأكثر  القديمة،  بمصر  المتعلقة  المعلومات  من  وغيرها  ببليوغرافية  معلومات  على 
الاهتمامات  أحدَ  الفوتوغرافية  الوثائق  توفر  وشكّل  بنفسه.  التقطها  أو  جمعها  صورة  ألف 
مهامه  لتنفيذ  الأهمية  بالغ  أمراً  فيها  رأى  الذي  كابارت  لدى  الأخرى  الأساسية  والأولويات 
كأمين متحفي وباحث. وكونهُ من قدامى طلاب ماثيو فليندرز بيتري جعله يدرك فائدةَ وشأنَ 
التصوير الفوتوغرافي والإمكانيات التي أتاحها. وبهذا اهتمّ اهتمامًا كبيراً بالتطوير المستمر 
ليس فقط لمكتبة المتحف، ولكن أيضاً لأرشيفها من الصور الفوتوغرافية. وعلى الرغم من أن 
كابارت لم يكن ناجحًا في العمل الآثاري الميداني، على الأقل حتى بدئه بالتنقيب في مدينة 
الكاب في عام 1937، إلّا أنه كان يضُمر طموحًا في هذا الصدد، لا سيما في السنوات الأولى 
من حياته المهنية. ولكنه سرعان ما فهم أن ذلك لن يخدم تطلعاته لوضع المتحف الملكي 
للفن والتاريخ في طليعة علم المصريات على الصعيد الدولي؛ وأنّ الطريقة المثلى لتحقيق 
هذه الغاية إنمّا تكمن في جمع أكبر قدر ممكن من الوثائق عن مصر القديمة في مركز واحد، 

وجعلهِا في متناول الباحثين والعامة على حد سواء. 

توفرّت   ،6 1923 عام  في  المصريات  لعلم  إليزابيث  الملكة  مؤسسة  إنشاء  أعقاب  وفي 
التوثيقية  كابارت  جان  طموحات  كبير  حد  إلى  وخدمت  الوافرة،  الإضافية  المالية  الموارد 
التي حدّدها في عرضٍ تقديمي أدلى به أمام المؤتمر الدولي السابع عشر للمستشرقين في 
ا مطردًا، وأثُريتَ  أكسفورد عام 1928 )كابارت 1928a(. وبهذا نمت مجموعة المكتبة نموًّ
الأرشيفات الفوتوغرافية بآلاف الصور، وأطُلقِت المشاريع التوثيقية الجديدة؛ خير مثال على 
الأساس  بمثابة  وتعُدّ   1935 عام  في  مرة  لأول  صدرت  التي  الببليوغرافية  البطاقات  ذلك، 
السنوية  التقارير  في  الواردة  الرسمية  الأرقام  على  وبناءً  السنوية7.  المصرية  للببليوغرافيا 
آلاف  عشرة  حوالي  وإنتاج  اقتناء  على  بلجيكي  فرنك  ألف  مائتي  من  أكثر  أنُفق  للمؤسسة، 
صورة فوتوغرافية وستة آلاف لوح زجاجي بين عامي 1923 و1933. فأسفر كل هذا عن نشوء 
مركز دراسي فريد من نوعه نالت عنه المؤسسة وجان كابارت إشادةً دولية واسعة، ما جعل 

ا رائدًا في علم المصريات إباّن ثلاثينيات القرن العشرين.  بروكسل قطباً دوليًّ

تصوير مصر

الأرشيفات  ضمن  خاصة  مكانةً  الزجاجية  التصوير  لألــواح  الفرعية  المجموعة  تحتل 
الفوتوغرافية في مكتبة المصريات بالمتحف الملكي للفن والتاريخ. وهي تضم اليوم 14.277 
عنصراً فرديًّا وتتمتع بقيمة تاريخية عظيمة. وكما تم توضيحه بإيجاز آنفًا، التقُطت الغالبية 
العظمى من هذه الصور على يد كابارت ومعاونيه خلال رحلاتهم إلى مصر، حيث صوّروا المئات 
رحلته  وباستثناء  مرة؛  عشرة  ثلاث  مصر  إلى  كابارت  سافر  لقد  الأثرية.  والمواقع  المعالم  من 
الأولى في 1900-1901، كان يسافر دومًا بصحبة أشخاص آخرين، مثل زوجته الثانية مارجريت 
المرشد  بدور  شخصيّا  قام  أخرى،  مناسبات  وفي  مرات.  أربع  إليه  انضمت  التي  ثيريونيت 

من  زيارتين  خلال  إليزابيث  بلجيكا  لملكة  حتى  أو  الأمريكية  جولدمان  عائلة  من  لأصدقائه 
زياراتها إلى مصر. ولكنه في معظم الأوقات كان يسافر بصحبة واحد أو أكثر من طلابه ومعاونيه. 
المتحف  في  ومعاونيه  ماثيان،  تشارلز  السابق  تلميذه  إلى  خاص  بشكل  هنا  الإشارة  وتجدر 
مخيتاريان،  أرباج  موت،  بيل-دي  إليونور  )الشكل 1(:  للمصريات  إليزابيث  الملكة  ومؤسسة 
المصريات  علم  في  معلمهم  كابارت  يكن  ولم  فيربروك.  مارسيلا  فال،  دي  فان  بودوين 
فحسب، بل علمّهم كذلك تقنيات التصوير الفوتوغرافي وتعقيداته )فيربروك 1947: 194(.

من  كاميرته  على  العمل  وأتقن  الفوتوغرافي  التصوير  على  وصبوراً  حريصًا  كابارت  كان  لقد 
موديل بيليني إلى حد الكمال. ونظراً لمعرفته العميقة بظروف الإضاءة المثالية، أفلح في 
التقاط أدقّ التفاصيل للمواقع والمعالم الأثرية بطريقة جمالية. وفي الوقت ذاته، لم يلتفت 
التاريخية  الطبيعية  بالمناظر  نفسه  بالقدر  اهتمّ  بل  الفرعوني،  الماضي  أطلال  إلى  فحسب 
الكثيرين  أن  من  الرغم  وعلى  المصريين.  لدى  المتنوعة  والعادات  وبالتقاليد  النيل،  لوادي 
أسماء  على  التعرفّ  استطعنا  أننا  إلا  للأسف،  مجهولين  يزالون  لا  صوره  في  المصريين  من 
بعضهم ووظائفهم بفضل الوثائق المحفوظة في أرشيفات المتحف الملكي ومؤسسة علم 
المصريات، التي سمحت بتحديد هويات زملاء كابارت والعاملين معه وأصدقائه المصريين 
الصور. في  مجهولين  أشخاص  مجردَ  يعودوا  فلم  وبمعاونيه،  به  وعلاقتهم  ووظائفهم 

محتويات المجموعة

كما سبق وذكرتُ، تمثّلت النتيجة الرئيسية لرحلاتنا في 
إثراء أرشيفات الصور الفوتوغرافية لدينا.

)1928b: 9 كابارت(

العديدة  للرحلات  قويًّا  حافزاً  شكّلت  التوثيق  في  جامحة  برغبة  كابارت  شخصية  تمتعت 
المتاحف الأوروبية  أيضًا مختلف  زار  بها خلال حياته. فقد ذهب إلى مصر، ولكنه  التي قام 
أكبر  إحدى  سيصبح  ما  تشكيل  أجل  من  المصرية،  مجموعاتها  على  للاطّلاع  والأمريكية 
محتويات  وتعكس  الحين.  ذلك  في  القديمة  مصر  عن  الفوتوغرافية  الصور  مجموعات 
الناس  على  نفسه  الوقت  في  التركيز  مع  للتوثيق،  الدافع  ذلك  الفوتوغرافية  الصور  أرشيف 
والمواقع والمناظر الطبيعية والقطع الأثرية. ولكن هذا لا يعني أن هذه الصور، كما لاحظ 
كارافاّ )2011: 24(، كانت مجردّ تسجيل محايد لواقعٍ ثابت لا يتغيّر. فجان كابارت كان أيضًا 
أن  وينبغي  )القديم(،  المصري  العالمَ  التقاط  في  طريقتَه  الصور  تلك  وكانت  للفن،  مؤرخًا 
من  الإفلات  يمكنها  ولا  محدّدين،  وزمان  مكان  في  وُجدت  مادية  أشياء  أنها  على  إليها  ينُظر 
الظروف التي صُنعت فيها )انظر أيضًا: إدواردز وهارت، 2004(. وسنتطرقّ أدناه باستفاضة 
إلى مفهوم الأهمية المادية الذاتية للصور الفوتوغرافية، وقد ارتأينا طباعةَ الصور السلبية 
والرقم  الإطار  إن  حيث  من  عليها،  المنقوشة  الصور  وأرقام  السوداء  أطُُرها  مع  الزجاجية 
يشُكل كلاهما جزءًا لا يتجزأ من الأهمية المادّية للصورة. فهذه هي الطريقة الوحيدة التي 
المطبوع.  الكتاب  الأبعاد في  ثنائي  السطح  إلى  الأبعاد  الصور ثلاثية  نقل  يمكن من خلالها 

وتجدر الإشارة إلى مراعاتنا لتوصيات إعلان فلورنسا في التعامل مع الأرشيف ورقمنته8. 

الحفريات والرحلات
خلال حياته، قام كابارت بثلاث عشرة رحلة إلى مصر، كانت الأولى في 1900-1901 والأخيرة 
في 1945-1946 قبل وفاته بقليل في عام 1947. وفي هذا الكتاب، أدُرجِت صورٌ من جميع 
هذه الرحلات تقريباً، مرفقةً بلمحة موجزة وبالمزيد من المراجع ذات الصلة. وهي تغطي 
البعثات الأثرية التي نظمها كلٌّ من المتحف الملكي ومؤسسة المصريات في هليوبوليس 
الكثير  وكان   .)1946-1937( الخصوص  وجه  على  والكاب   ،)1927( هو  وتل   ،)1907(
الحفريات  في  التقدم  توثقّ  وهي  قبل؛  من  تنُشر  ولم  النسيان  طواها  قد  الصور  هذه  من 
الملكي،  بالمتحف  المصرية  المجموعة  إلى  منتمية  قطعة   300 على  العثور  أماكن  وتحدّد 
به  بأس  لا  عددٌ  ثمة  ذلك  عن  فضلًا  الأثرية.  والمسوحات  الحفريات  تلك  خلال  استخُرجت 
من الصور التي تركّز على العمال المصريين والعاملين المحليين في منازل البعثات، والحياة 
اليومية في مختلف القرى المحاذية للكاب. وباقتران الصور مع الوثائق الأرشيفية الأخرى 
رواتب  وسجلات  الأصلية  الميدانية  اليوميات  كدفاتر  الملكي،  المتحف  في  المحفوظة 
مساهمين  بصفتهم  ذاتهم  بحد  وجودٌ  الناس  لهؤلاء  صار  الأخرى،  والمصروفات  العمال 

 .)2023b فاعلين في عملية إنتاج المعرفة أثناء مواسم التنقيب )دي ماير وآخرون

.2023a 6. للحصول على المزية من المعلومات عن تاريخ مؤسسة الملكة إليزابيث لعلم المصريات، انظر دي ماير وآخرون

 7.  صدرت الببليوغرافيا المصرية السنوية بين عام 1947 وعام 2001، وتضمنت كافة المراجع الموجودة لأدبيات علم المصريات. وهي موجودة اليوم في قاعدة بيانات على الانترنت تحت تسمية »الببليوغرافيا المصرية أونلاين«،
ويستضيفها معهد جريفيث بجامعة أكسفورد: https://oeb.griffith.ox.ac.uk/ )الدخول في 2022/12/19(.

8. توصيات بشأن حفظ أرشيفات الصور الفوتوغرافية التناظرية، https://www.khi.fi.it/en/photothek/florence-declaration.php 2009 )الدخول في 2022/12/19(.
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44. Jean Capart dans le désert, entre Abousir et Giza

Jean Capart prend la pose, assis sur un âne, devant les pyramides de Giza à l’arrière-plan. De gauche à droite :  
les pyramides de Menkaourê, Khafrê et Khoufou. Cette photographie a été prise lors d’une excursion, après la fin  
de la saison de fouilles à Héliopolis.

Charles Mathien (?), 26 mars–3 avril 1907 Inv. EGI.01154

45. Le temple solaire de Niouserrê à Abou Ghourab

Jean Capart pose assis sur les vestiges d’un simulacre de barque solaire en brique crues destiné à transporter le dieu  
soleil et le pharaon défunt à travers le monde de l’au-delà. Cette structure a été découverte au sud du temple solaire  
du roi Niouserrê, daté de la Ve dynastie, sans doute le mieux conservé des temples solaires de l’Ancien Empire situés  
près d’Abousir.

Charles Mathien (?), 6 décembre 1905–11 janvier 1906 Inv. EGI.05742 (reproduction d’un tirage photographique)



88. La ville centrale à Amarna

En 1934, Jean Capart va passer deux semaines à Amarna (Akhetaten), où John D.S. Pendlebury et son équipe de l’Egypt 
Exploration Society sont occupés à fouiller le secteur dit de la ville centrale. Cette photographie montre les travaux 
en cours dans la zone située à l’est de la « maison du roi », probablement parmi les bâtiments en briques crues de la 
per-ankh (« maison de vie ») et du bureau des archives. C’est dans ce dernier bâtiment que la plupart des tablettes 
cunéiformes dites « lettres d’Amarna » ont été découvertes.

Jean Capart, janvier 1934 Inv. EGI.09867

89. La ville centrale à Amarna

Marcelle Werbrouck contemple la rangée sud-ouest des entrepôts appartenant à la « maison du roi », située dans la ville 
centrale d’Amarna. Celles-ci ont été fouillées par John D.S. Pendlebury et son équipe lors de leur campagne de 1931–1932, 
pour le compte de l’Egypt Exploration Society.

Jean Capart, janvier 1934 Inv. EGI.09824



140. Le temple funéraire d’Amenhotep III à Kom el-Hétan

La reine des Belges Élisabeth pose à côté du colosse nord dit « de Memnon ». Il s’agit d’une des deux statues jumelles 
représentant le pharaon Amenhotep III, érigées devant le premier pylône de son temple funéraire à Kom el-Hétan. 
Ces deux statues tirent leur surnom des nombreuses inscriptions grecques et romaines, qui ont été ajoutées à l’époque 
romaine, en particulier sur la statue nord, et qui mentionnent à plusieurs reprises le nom de Memnon, le fameux roi 
d’Éthiopie parti, d’après Homère, défendre Troie.

Jean Capart, 14–16 mars 1923 Inv. EGI.05366

141. Le temple funéraire d’Amenhotep III à Kom el-Hétan

De grands fragments de quartzite portant des inscriptions gisent au milieu des champs à Kom el-Hétan. Ils proviennent 
de la destruction de la stèle monumentale nord qui ornait autrefois la cour péristyle du temple funéraire d’Amenhotep III,  
de loin le plus vaste et le plus imposant temple funéraire jamais construit dans la nécropole thébaine. Cette stèle,  
et sa jumelle au sud, dressent la liste des grandes réalisations du règne de ce roi ; depuis lors, elles ont toutes deux  
été réassemblées et réinstallées à leur emplacement d’origine à l’intérieur du temple.

Jean Capart, 14 novembre 1945 Inv. EGI.12151



152. Le grand temple d’Amon à Karnak

Un groupe de quatre hommes et un chien se fraient un chemin parmi des blocs effondrés, dans la partie sud de la grande 
salle hypostyle du temple d’Amon à Karnak. L’homme en casque colonial est probablement Georges Legrain. Il est 
accompagné de l’égyptologue britannique Henry R.H. Hall (derrière Legrain), de Sydney P. Hall (à l’avant) et de  
Charles Mathien. Dans cet amas de gros blocs et de tambours de colonnes se mêlent les débris éboulés du môle sud  
du deuxième pylône et les rangées de colonnes effondrées de la partie sud de la salle hypostyle.

Jean Capart, 24 décembre 1905 Inv. EGI.00917

153. Le grand temple d’Amon à Karnak

Depuis 1895, Georges Legrain (au centre, portant un casque colonial) et son équipe s’efforcent de consolider et de 
reconstruire la grande salle hypostyle du temple d’Amon. Cette photographie immortalise la délicate opération de retrait 
d’un bloc d’architrave de 50 tonnes dans la partie méridionale de la salle hypostyle. Des drapeaux et des branches de 
palmier ont été fixés dans les cordages qui entourent le bloc pour bénir et assurer le succès de l’opération.

Jean Capart, 21 avril 1909 Inv. EGI.01518



172. Les Qouftis, le reïs Chared et ses trois fils à Elkab

Au cours de ses trois saisons de fouilles à Elkab, Jean Capart peut compter sur des ouvriers spécialisés originaires de la 
ville de Qouft : les Qouftis. Depuis la fin du XIXe siècle, ces hommes ont acquis une grande expertise en matière de fouilles 
archéologiques et ont travaillé sur de nombreux sites un peu partout en Égypte. À Elkab, ils sont supervisés par le reïs 
Chared Mohammed Mansour, que l’on voit ici au centre d’un groupe de vingt Qouftis, vêtu d’une galabiya blanche.  
Ses trois fils, Anwar, Sayf et Kamal, sont assis à l’avant.

Jean Capart, 6 février 1946 (?) Inv. EGI.12234

173. Les ouvriers d’Elkab

En complément des Qouftis, Jean Capart et son équipe emploient un nombre important d’ouvriers locaux, originaires 
des villages voisins d’el-Mahamid, de Hilal et d’el-Nasrab. Moins bien rémunérés que les Qouftis, ces ouvriers se voient 
confier des travaux qui ne nécessitent pas d’expertise particulière, comme l’évacuation de la terre et le déplacement des 
blocs de pierre. Sur cette photographie prise à la fin de la saison de 1937, les ouvriers, nombreux, posent à l’intérieur de 
l’enceinte d’Elkab.

Jean Stiénon, 16 février–24 mars 1937 Inv. EGI.11411 (reproduction d’un tirage photographique)



180. Les fouilles à Elkab

Des ouvriers enlèvent une grande dalle de plafond qui dissimulait la crypte B du temple de Nekhbet, connue pour ses 
scènes mythologiques représentant les sept paroles de Nekhbet. Sous la supervision de Jean Stiénon (à droite), le reïs 
Chared Mohammed Mansour (à gauche, levant les bras) encourage les ouvriers et donne le rythme auquel la lourde pierre 
est tractée. La structure en briques crues, qui forme une courbe en amont des « grands murs », sont en fait les vestiges 
d’un mur d’enceinte antérieur, qui délimitait la ville d’Elkab sous l’Ancien Empire.

Jean Capart, 3 mars 1938 Inv. EGI.11477

181. Les fouilles à Elkab

La scène mythologique décrivant les sept paroles de Nekhbet orne le mur occidental de la crypte du temple consacré  
à la déesse. Après l’ouverture de la crypte, cette scène a été copiée par l’égyptologue et artiste française Marcelle Baud.  
Le mur ouest et son décor ont pu être complétés par des blocs isolés, découverts lors des fouilles de la crypte, comme  
celui que l’on voit sur ce cliché.

Jean Capart, 12–20 février 1938 Inv. EGI.9627



198. La reine Élisabeth de Belgique à Philae

En 1930, la reine Élisabeth de Belgique et son entourage visitent le temple d’Isis inondé. On les voit ici sur le toit du 
temple, alors que le monument est presque intégralement submergé. Dans les années 1960, le temple sera déplacé  
sur l’île voisine d’Agilkia, comparativement plus haute, dans le cadre de la campagne de sauvetage des monuments  
de Nubie organisée par l’UNESCO. Depuis lors, le bâtiment n’est plus menacé par les eaux.

Jean Capart, 30 mars 1930 Inv. EGI.07380

199. La ville fortifiée de Qasr Ibrim

Deux Égyptiens et deux membres de la famille Goldman se tiennent devant le Temple 1, sur le site de Qasr Ibrim.  
Après l’achèvement du haut barrage d’Assouan en 1970, Qasr Ibrim sera l’un des rares sites archéologiques situés  
au sud du barrage à ne pas être englouti par les eaux du lac Nasser. Contrairement à d’autres monuments et temples 
déplacés lors de la campagne de sauvetage des monuments de Nubie par l’UNESCO, le site se trouve toujours à son 
emplacement d’origine, mais constitue à présent une île dans la zone sud du lac Nasser.

Jean Capart, 19 février 1930 Inv. EGI.07337
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